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II

(Comunicazioni)

COMUNICAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI 
E DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE EUROPEA

Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata

(Caso M.8975 — CVC Capital Partners/Mehiläinen Holding)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 281/01)

Il 13 luglio 2018 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata e di 
dichiararla compatibile con il mercato interno. La presente decisione si basa sull'articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del 
regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Il testo integrale della decisione è disponibile unicamente in lingua 
inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della 
decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concentrazioni 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra 
cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it) con il numero di riferi­
mento 32018M8975. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.
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IV

(Informazioni)

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E DAGLI 
ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE EUROPEA

Tassi di cambio dell'euro (1)

9 agosto 2018

(2018/C 281/02)

1 euro =

Moneta Tasso di cambio

USD dollari USA 1,1593

JPY yen giapponesi 128,84

DKK corone danesi 7,4566

GBP sterline inglesi 0,89940

SEK corone svedesi 10,3875

CHF franchi svizzeri 1,1512

ISK corone islandesi 124,40

NOK corone norvegesi 9,5443

BGN lev bulgari 1,9558

CZK corone ceche 25,570

HUF fiorini ungheresi 320,20

PLN zloty polacchi 4,2739

RON leu rumeni 4,6491

TRY lire turche 6,2639

AUD dollari australiani 1,5626

Moneta Tasso di cambio

CAD dollari canadesi 1,5111
HKD dollari di Hong Kong 9,1003
NZD dollari neozelandesi 1,7421
SGD dollari di Singapore 1,5805
KRW won sudcoreani 1 298,03
ZAR rand sudafricani 15,6450
CNY renminbi Yuan cinese 7,9053
HRK kuna croata 7,4383
IDR rupia indonesiana 16 705,51
MYR ringgit malese 4,7247
PHP peso filippino 61,479
RUB rublo russo 76,5157
THB baht thailandese 38,460
BRL real brasiliano 4,3939
MXN peso messicano 21,5453
INR rupia indiana 79,5825

(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
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DECISIONE DELLA COMMISSIONE

del 9 agosto 2018

relativa all’istituzione di un gruppo di esperti che funga da comitato direttivo per le azioni 
dell’Unione in materia di prevenzione e di lotta alla radicalizzazione

(2018/C 281/03)

LA COMMISSIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

considerando quanto segue:

(1) Al fine di accrescere gli sforzi volti a prevenire e contrastare la radicalizzazione che porta all’estremismo violento 
e al terrorismo e di migliorare il coordinamento e la cooperazione tra tutti i soggetti interessati, la Commissione 
ha istituito, con decisione C (2017) 5149 final (1) del 27 luglio 2017, un suo gruppo di esperti ad alto livello in 
materia di radicalizzazione.

(2) Nella sua relazione finale (2) adottata il 18 maggio 2018, il gruppo di esperti ad alto livello della Commissione in 
materia di radicalizzazione ha formulato una serie di raccomandazioni concrete allo scopo di contribuire alla defi­
nizione e all’attuazione di misure più mirate ed efficaci volte a prevenire e contrastare la radicalizzazione a livello 
di Unione e di Stati membri. Tra le raccomandazioni figurano l’istituzione di un meccanismo di cooperazione 
dell’Unione che garantisca un maggior coordinamento tra i responsabili politici, i professionisti e i ricercatori, una 
più stretta collaborazione tra le diverse iniziative dell’Unione e un più ampio coinvolgimento degli Stati membri 
nel fornire consulenza sulle priorità strategiche per azioni a livello dell’Unione volte a sostenere gli Stati membri 
nei loro sforzi di prevenzione e lotta alla radicalizzazione che porta all’estremismo violento e al terrorismo.

(3) Al fine di garantire un maggior coinvolgimento degli Stati membri è pertanto necessario istituire un gruppo di 
esperti che funga da comitato direttivo per le azioni dell’Unione in materia di prevenzione e lotta alla radicalizza­
zione (di seguito, il «comitato direttivo») e definirne le mansioni e la struttura.

(4) Il comitato direttivo dovrebbe offrire agli Stati membri la possibilità di fornire alla Commissione consulenze sugli 
orientamenti strategici, per far sì che le iniziative e gli strumenti dell’Unione volti a prevenire e contrastare tutte le 
forme di estremismo violento e di terrorismo si basino sulle esigenze e sulle richieste dei soggetti interessati negli 
Stati membri e sulle priorità a livello di Unione.

(5) Al fine di raccogliere le opinioni e le competenze europee e nazionali pertinenti, il comitato direttivo dovrebbe 
essere composto da rappresentanti ad alto livello delle autorità competenti degli Stati membri, quali membri tito­
lari, e dal Servizio europeo per l’azione esterna (3) e dal coordinatore antiterrorismo dell’UE (4), in qualità di osser­
vatori, in linea con i rispettivi mandati istituzionali. È opportuno stabilire norme sulla divulgazione delle informa­
zioni da parte dei membri del comitato direttivo.

(6) I dati personali dovrebbero essere trattati conformemente al regolamento (CE) n. 45/2001 del Parlamento europeo 
e del Consiglio (5).

(7) È opportuno abrogare la decisione C(2017) 5149 final, del 27 luglio 2017,

DECIDE:

Articolo 1

Oggetto

È istituito un gruppo di esperti che funga da comitato direttivo per le azioni dell’Unione in materia di prevenzione e di 
lotta alla radicalizzazione (di seguito, il «comitato direttivo»).

(1) Decisione C(2017) 5149 final della Commissione, del 27 luglio 2017, che istituisce il gruppo di esperti ad alto livello della Commis­
sione in materia di radicalizzazione (GU C 252 del 3.8.2017, pag. 3).

(2) http://ec.europa.eu/transparency/regexpert/index.cfm?do=groupDetail.groupDetail&groupID=3552&NewSearch=1&NewSearch=1
(3) Decisione  2010/427/UE del  Consiglio,  del  26 luglio  2010,  che  fissa  l’organizzazione e  il  funzionamento del  servizio  europeo per 

l’azione esterna (GU L 201 del 3.8.2010, pag. 30).
(4) Dichiarazione del Consiglio europeo sulla lotta al terrorismo, 25 marzo 2004.
(5) Regolamento (CE) n. 45/2001 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 18 dicembre 2000, concernente la tutela delle persone fisi­

che in relazione al trattamento dei dati personali da parte delle istituzioni e degli organismi comunitari, nonché la libera circolazione 
di tali dati (GU L 8 del 12.1.2001, pag. 1).
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Articolo 2

Compiti

Il comitato direttivo fornisce alla Commissione pareri riguardanti:

a) le priorità e gli orientamenti strategici della cooperazione dell’Unione nel campo della prevenzione e della lotta alla 
radicalizzazione che porta all’estremismo violento e al terrorismo;

b) le eventuali carenze e le possibilità di miglioramento della cooperazione dell’Unione nel campo della prevenzione 
e della lotta alla radicalizzazione che porta all’estremismo violento e al terrorismo e la valutazione delle misure e dei 
meccanismi a livello dell’Unione.

Articolo 3

Composizione

1. Il comitato direttivo è composto dalle autorità competenti degli Stati membri.

2. Le autorità degli Stati membri nominano fino a due rappresentanti ad alto livello fino a due sostituti e sono tenute 
a garantire che i loro rappresentanti apportino conoscenze specializzate di livello elevato.

Articolo 4

Presidente

Il comitato direttivo è presieduto dal direttore generale o dal direttore generale aggiunto della direzione generale della 
Migrazione e degli affari interni (di seguito, «DG HOME») della Commissione.

Articolo 5

Funzionamento

1. Il comitato direttivo agisce su richiesta del suo presidente nel rispetto delle norme orizzontali della Commissione 
per i gruppi di esperti (di seguito, le «norme orizzontali») (1).

2. Le riunioni del comitato direttivo si svolgono, in linea di principio, presso i locali della Commissione.

3. Il comitato direttivo si riunisce almeno una volta all’anno.

4. Una struttura di supporto e coordinamento all’interno della DG HOME fornisce al comitato direttivo servizi di 
segreteria, prepara i lavori in collaborazione con le direzioni generali della Commissione pertinenti, anche attraverso la 
consultazione di esperti degli Stati membri, di ricercatori e di professionisti, sugli sviluppi, le tendenze e le necessità 
d’intervento, e assicura il seguito appropriato. I funzionari dei servizi pertinenti della Commissione interessati ai lavori 
possono partecipare alle riunioni del comitato direttivo.

5. D’intesa con il presidente, il comitato direttivo può decidere, a maggioranza semplice dei suoi membri, di rendere 
pubbliche le deliberazioni.

6. Il verbale delle discussioni relative a ciascuno dei punti all’ordine del giorno e ai pareri espressi dal comitato diret­
tivo è un documento pertinente e completo. È redatto dalla struttura di supporto e coordinamento sotto la responsabi­
lità del presidente.

7. Il comitato direttivo adotta i pareri, le raccomandazioni o le relazioni per consenso. In caso di votazione esso si 
pronuncia a maggioranza semplice dei suoi membri. I membri che esprimono voto contrario hanno il diritto di far 
allegare ai pareri, alle raccomandazioni o alle relazioni un documento che sintetizzi le motivazioni della loro posizione.

(1) Decisione della Commissione C(2016) 3301, del 30 maggio 2016, recante norme orizzontali sulla creazione e il funzionamento dei 
gruppi di esperti della Commissione.
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Articolo 6

Esperti invitati

In funzione di determinate esigenze, il presidente può invitare esperti aventi competenze specifiche su un argomento 
all’ordine del giorno a partecipare ai lavori del comitato direttivo. Tali esperti possono provenire dal settore privato 
o pubblico.

Articolo 7

Osservatori

1. È opportuno concedere al coordinatore antiterrorismo dell’UE e al Servizio europeo per l’azione esterna, su invito 
diretto del presidente, lo status di osservatori, nel rispetto delle norme orizzontali.

2. Al momento della nomina, gli osservatori nominano i rispettivi rappresentanti.

3. Gli osservatori e i loro rappresentanti possono essere autorizzati dal presidente a partecipare alle discussioni del 
comitato direttivo e ad apportare le loro conoscenze specializzate. Essi, tuttavia, non hanno diritto di voto e non parte­
cipano alla formulazione delle raccomandazioni o dei pareri del comitato direttivo.

Articolo 8

Regolamento interno

Su proposta del presidente, e d’intesa con quest’ultimo, il comitato direttivo adotta a maggioranza semplice dei suoi 
membri il proprio regolamento interno, basandosi sul modello di regolamento interno per i gruppi di esperti, nel 
rispetto delle norme orizzontali (1).

Articolo 9

Segreto professionale e trattamento delle informazioni riservate

I membri del comitato direttivo e i loro rappresentanti, nonché gli esperti invitati e gli osservatori, sono soggetti agli 
obblighi concernenti il segreto professionale che, in virtù dei trattati e delle relative norme di attuazione, si applicano 
a tutti i membri delle istituzioni e al loro personale, e al rispetto delle norme della Commissione in materia di sicurezza 
riguardanti la protezione delle informazioni classificate dell’Unione, previste dalle decisioni (UE, Euratom) 2015/443 (2) 
e (UE, Euratom) 2015/444 (3) della Commissione. In caso di mancato rispetto di tali obblighi la Commissione può adot­
tare tutti i provvedimenti del caso.

Articolo 10

Trasparenza

1. Il comitato direttivo è iscritto nel registro dei gruppi di esperti.

2. Per quanto riguarda la composizione del comitato direttivo, i nomi delle autorità degli Stati membri e degli osser­
vatori sono pubblicati nel registro dei gruppi di esperti.

3. Tutti i documenti pertinenti, inclusi gli ordini del giorno, i verbali e i contributi dei partecipanti, sono consultabili 
tramite il registro dei gruppi di esperti o tramite un link ad un apposito sito web, presente nel registro, in cui è possibile 
reperire tali informazioni. L’accesso a tali siti web non è subordinato alla registrazione dell’utente né ad altre restrizioni. 
In particolare, la pubblicazione dell’ordine del giorno e degli altri documenti di riferimento pertinenti è effettuata in 
tempo utile prima della riunione ed è seguita dalla pubblicazione tempestiva dei verbali. Sono previste deroghe alla 
pubblicazione soltanto qualora si ritenga che la divulgazione di un documento potrebbe compromettere la tutela di un 
interesse pubblico o privato definito all’articolo 4 del regolamento (CE) n. 1049/2001 del Parlamento europeo e del 
Consiglio (4).

Articolo 11

Spese per le riunioni

1. I partecipanti alle attività del comitato direttivo non sono remunerati per i servizi prestati.

(1) Cfr. articolo 17 della decisione riguardante le norme orizzontali.
(2) Decisione  (UE,  Euratom)  2015/443  della  Commissione,  del  13  marzo  2015,  sulla  sicurezza  nella  Commissione  (GU  L  72 

del 17.3.2015, pag. 41).
(3) Decisione (UE, Euratom) 2015/444 della Commissione, del 13 marzo 2015, sulle norme di sicurezza per proteggere le informazioni 

classificate UE (GU L 72 del 17.3.2015, pag. 53).
(4) Regolamento (CE)  n.  1049/2001 del  Parlamento europeo e  del  Consiglio,  del  30 maggio 2001,  relativo all’accesso del  pubblico ai 

documenti del Parlamento europeo, del Consiglio e della Commissione (GU L 145 del 31.5.2001, pag. 43).
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2. La Commissione rimborsa le spese di viaggio e di soggiorno sostenute dai partecipanti alle attività del comitato 
direttivo. I rimborsi sono effettuati conformemente alle disposizioni vigenti applicate all’interno della Commissione e nei 
limiti degli stanziamenti disponibili assegnati ai servizi della Commissione nel quadro della procedura annuale di asse­
gnazione delle risorse.

Articolo 12

La decisione C(2017) 5149 final, del 27 luglio 2017, è abrogata.

Fatto a Bruxelles, il 9 agosto 2018

Per la Commissione

Dimitris AVRAMOPOULOS

Membro della Commissione
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Comunicazione della Commissione nell’ambito dell’applicazione del regolamento (UE) n. 305/2011 
del Parlamento europeo e del Consiglio che fissa condizioni armonizzate per la 
commercializzazione dei prodotti da costruzione e che abroga la direttiva 89/106/CEE del 

Consiglio

(Pubblicazione dei riferimenti dei documenti per la valutazione europea a norma dell’articolo 22 del regolamento (UE) 
n. 305/2011)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 281/04)

In caso di conflitti, le disposizioni del regolamento (UE) n. 305/2011 prevalgono su quelle dei documenti per la valuta­
zione europea

Riferimento e titolo del documento per la valutazione europea

Riferimento e titolo del 
documento per la valu­

tazione europea 
sostituito

Osservazioni

010001-00-0301 Parete di calcestruzzo composito prefabbricato con connettori 
puntiformi

  

010003-00-0301 Elementi di balconi prefabbricati in calcestruzzo fibrorinforzato 
ad altissime prestazioni (HPFRC)

  

010013-00-0301 Pannello leggero di malta di cemento ed EPS granulare rinforzato 
con maglia in fibra di vetro e una guida interna in acciaio

  

010028-00-0103 Kit per fondazioni superficiale e riutilizzabile per strutture leggere   

020001-01-0405 Gruppi cerniera multiasse nascosti 020001-00-0405  

020002-00-0404 Sistema di vetrazioni senza telai verticali per utilizzo in balconi 
(e terrazzi)

  

020011-00-0405 Botole per pavimenti, pareti e soffitti che forniscono l’accesso o da 
utilizzare come porte di emergenza/con o senza resistenza al 
fuoco

  

020029-00-1102 Porte pedonali interne a uno o due battenti in acciaio resistenti 
alla fiamma o al fumo

  

030019-00-0402 Sistema di tenuta applicato in forma liquida per tetti a base di 
resina polisilossanica

  

030065-00-0402 Kit compositi di impermeabilizzazione di coperture   

030218-00-0402 Membrana da utilizzare come strato sottotetto   

040005-00-1201 Isolanti termici e/o acustici in fibra vegetale o animale realizzati in 
fabbrica

  

040007-00-1201 Isolanti termici per edifici con componente riflettente il calore 
radiante
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Riferimento e titolo del documento per la valutazione europea

Riferimento e titolo del 
documento per la valu­

tazione europea 
sostituito

Osservazioni

040010-00-1201 Isolante in perlite espansa (EPB)   

040011-00-1201 Pannelli isolanti sotto vuoto (VIP) con strati di protezione appli­
cati alla fabbrica

  

040012-00-1201 Pannello di isolamento termico in materiale minerale   

040016-00-0404 Rete in fibra di vetro per l’armatura di intonaci a base cementizia   

040037-00-1201 Pannelli compositi a basso Lambda in fibre di lana minerale 
e additivi di aerogel

  

040048-01-0502 Tappetino in fibra di gomma per l’isolamento acustico da rumori 
di impatto

040048-00-0502  

040049-00-0502 Materassino in schiuma di poliuretano (PU) per isolamento acu­
stico dai rumori da impatto

  

040057-00-1201 Pannello termoisolante in silice microporosa   

040065-00-1201 Pannelli termoisolanti e/o fonoassorbenti a base di polistirene 
espanso e cemento

  

040089-00-0404 Sistemi compositi di isolamento termico esterno con intonaco per 
impiego in edifici con telaio in legno

  

040090-00-1201 Pannelli e prodotti realizzati in fabbrica per isolamento termico 
e/o acustico stampati a base di acido polilattico espanso (epla)

  

040138-00-1201 Isolanti sfusi termici e/o acustici realizzati in opera e costituiti da 
fibre vegetali

  

040287-00-0404 Kit per sistema composito di isolamento termico a cappotto 
(ETICS) con pannelli come isolamento termico e rivestimenti 
discontinui come rivestimento esterno

  

040288-00-1201 Isolanti termici e acustici prodotti in fabbrica in fibre di poliestere   

040313-00-1201 Isolante termico e/o acustico sfuso realizzato in opera a base di 
sughero granulare espanso

  

040369-00-1201 Isolamento in sughero granulare espanso per riempimento sfuso 
o composito

  

040394-00-1201 Riempimento sfuso in ghiaia di vetro cellulare realizzato in 
fabbrica
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040456-00-1201 Isolamento termico e/o acustico realizzato in situ, composto da 
fibre di origine animale

  

040461-00-1201 Prodotto per isolamento termico costituito da perlite espansa 
granulare

  

040635-00-1201 Isolamento termico e/o acustico a base di materiale in polistirene 
espanso legato e sfuso

  

040643-00-1201 Isolamento termico di aerogel in sílice rinforzato con fibre   

040650-00-1201 Pannelli in polistirene estruso da utilizzare come strato di sup­
porto di carichi e/o per l’isolamento termico esterno all‘impermea­
bilizzazione

  

040777-00-1201 Vetro cellulare come strato strutturale ed isolamento termico 
esterno all‘impermeabilizzazione

  

050001-00-0301 Elementi portanti di isolamento termico che costituiscono 
un’interruzione termica fra balconate e pavimenti interni

  

050004-00-0301 Cuscinetto a sfere e cilindri con materiale di scorrimento speciale 
costituito da UHMWPE (polietilene ad altissimo peso molecolare)

  

050009-00-0301 Cuscinetto a sfera e cilindrico con uno speciale materiale di scor­
rimento costituito da fluoropolimero

  

050013-00-0301 Cuscinetto a sfera e cilindrico con uno speciale materiale di scor­
rimento realizzato in PTFE pieno con lubrificante solido e fibre di 
rinforzo

  

060001-00-0802 Kit di camino con condotti fumari in laterizio/ceramica con classi­
ficazione T400 (minimo) N1 W3 GXX

  

060003-00-0802 Kit di camino con condotti interni di terracotta/ceramica e con 
parete esterna specifica con classificazione T400 (minima) N1 W3 
GXX.

  

060008-00-0802 Kit di camino con condotti interni di terracotta/ceramica e con 
classificazione T400 (minimo) N1/P1 W3 Gxxxxxx e con diverse 
pareti esterne e possibile modifica della parete esterna

  

070001-01-0504 Lastre in cartongesso per l’uso in applicazioni portanti 070001-00-0504  

070002-00-0505 Nastro adesivo in fibra di vetro per giunti per pannelli in 
cartongesso

  

080001-00-0403 Geocomposito per sistemi di drenaggio   
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080002-00-0102 Geogriglia esagonale non rinforzante per la stabilizzazione di 
strati granulari non legati per mezzo di interblocco con 
l’aggregato

  

090001-00-0404 Pannelli prefabbricati e compressi in lana minerale con tratta­
mento superficiale organico o inorganico e con sistema di fissag­
gio specifico.

  

090017-00-0404 Vetrate verticali sostenute da appoggi puntuali   

090019-00-0404 Kit per rivestimenti esterni per muri ventilati in pannelli leggeri 
fissati su una struttura e con intonaco applicato in opera con 
o senza isolamento termico

  

090020-00-0404 Kit per rivestimenti esterni di facciate in pietra agglomerata   

090034-00-0404 Kit composto da una sottostruttura e fissaggi per il rivestimento 
di facciate ventilate e di elementi di facciate

  

090035-00-0404 Elemento in vetro isolante con sigillante strutturale e fissaggio 
puntuale

  

090058-00-0404 Kit per rivestimento esterno di facciate ventilate costituito da un 
pannello metallico a nido d’ape con relativi fissaggi

  

120001-01-0106 Pellicola microprismatica retroriflettente 120001-00-0106  

120003-00-0106 Pali della luce in acciaio   

120011-00-0107 Giunti di dilatazione flessibili per ponti stradali con riempimento 
flessibile a base di polimero sintetico utilizzato come legante

  

130002-00-0304 Elementi di legno massiccio - Elemento strutturale per edifici 
costituito da pannelli di legno collegati da tasselli

  

130005-00-0304 Lastra di legno massiccio per elemento strutturale negli edifici   

130010-00-0304 Legno lamellare incollato di latifoglie – LVL (microlamellare) in 
faggio per applicazioni strutturali

  

130011-00-0304 Elemento prefabbricato strutturale prefabbricato comopsto da 
pezzi di legno a sezione quadrata con giunti meccanici per uso 
strutturale negli edifici

  

130012-00-0304 Legno strutturale classificato secondo la resistenza – Legno squa­
drato con smussi – Castagno
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130013-00-0304 Elemento di soletta in legno massiccio da utilizzare come ele­
mento strutturale negli edifici, costituito da tavole di legno unite 
da giunzioni a coda di rondine

  

130019-00-0603 Dispositivi di fissaggio con perno cilindrico con rivestimento in 
resina

  

130022-00-0304 Trave di legno massiccio o laminato e pareti di legno   

130033-00-0603 Chiodi e viti per pannelli di fissaggio nelle strutture in legno   

130087-00-0204 Sistema di costruzione modulare   

130089-00-0304 Legname massiccio con giunti a incastro con incollaggio struttu­
rale a umido e/o a freddo

  

130090-00-0303 Sistema composito in legno e calcestruzzo con dispositivi di fis­
saggio con perno

  

130118-00-0603 Viti per costruzioni in legno   

130166-00-0304 Legno classificato in base alla resistenza – Legno massiccio trat­
tato con vapore di sezione trasversale rettangolare con o senza 
giunti a pettine – Legno di conifera

  

130167-00-0304 Legno strutturale classificato secondo la resistenza – Legno squa­
drato con smussi – Legno di conifera

  

130191-00-0304 Elemento strutturale prefabbricato per edifici realizzato con tron­
chi di legno laminato a croce e a incastro

  

130197-00-0304 Legno lamellare incollato realizzato con legno grezzo trattato 
a vapore con sezione trasveresale rettangolare – Legno di conifera

  

140015-00-0304 Muri, tetti e soffitti realizzati con pannelli OSB incollati fra loro 
sulla superficie

  

150001-00-0301 Cemento a base di solfoalluminato di calcio   

150002-00-0301 Cemento refrattario a base di alluminato di calcio   

150003-00-0301 Cemento ad elevata resistenza   

150004-00-0301 Cemento a rapido indurimento, resistente ai solfati, a base di sol­
foalluminato di calcio
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150007-00-0301 Cemento Portland pozzolanico per uso in climi tropicali   

150008-00-0301 Cemento a presa rapida   

150009-00-0301 Cemento d’altoforno CEM III/A con valutazione della resistenza ai 
solfati (SR), con opzionale basso contenuto effettivo di alkali (LA) 
e/o con basso calore di idratazione (LH)

  

160003-00-0301 Connettori a doppia testa per aumentare la resistenza ala perfora­
zione di pannelli o fondazioni e pannelli di base

  

160004-00-0301 Kit di post-tensionamento per la precompressione di strutture ETAG 013  

160012-00-0301 Barre di acciaio di rinforzo con testa   

160027-00-0301 Prodotti di riempimento speciali per kit di post-tensionamento ETAG 013  

180008-00-0704 Piano di scarico - intercambiabile con otturatore meccanico   

180018-00-0704 Raccordi flessibili per canalizzazioni di drenaggio a gravità 
o a pressione

  

190002-00-0502 Sistema di pavimentazione flottante a secco costituito da unità 
prefabbricate accoppiate, costituite da piastrelle in ceramica 
e materassini di gomma

  

190005-00-0402 Kit di rivestimento di terrazzi   

200001-00-0602 Funi prefabbricate di acciaio o acciaio inox con connettori alle 
estremità

  

200002-00-0602 Sistema di tiranti   

200005-00-0103 Pali in acciaio strutturale con sezioni cave e raccordi rigidi   

200012-00-0401 Kit di distanziali per coperture di tetti e rivestimenti di facciate in 
metallo

  

200014-00-0103 Giunti per pali e ancoraggi in roccia per pali in calcestruzzo   

200017-00-0302 Prodotti laminati a caldo e componenti strutturali in acciaio di 
grado Q235B, Q235D, Q345B e Q345D

  

200019-00-0102 Gabbioni e materassi in rete metallica a doppia torsione   

C 281/12 IT Gazzetta ufficiale dell'Unione europea 10.8.2018



Riferimento e titolo del documento per la valutazione europea

Riferimento e titolo del 
documento per la valu­

tazione europea 
sostituito

Osservazioni

200020-00-0102 Gabbie e materassi in rete saldata   

200022-00-0302 Prodotti lunghi in acciaio saldabile a grano fine di gradi speciali 
termomeccanicamente laminati

  

200026-00-0102 Sistemi di rete metallica in acciaio per riempimento rinforzato   

200032-00-0602 Sistemi di tiranti prefabbricati con terminali speciali   

200033-00-0602 Connettore a forbice inchiodato   

200035-00-0302 Sistemi per tetti e pareti con fissaggi nascosti   

200036-00-0103 Kit per micropali – Kit con barre cave per micropali autoperfo­
ranti – Barre cave di tubi di acciaio inossidabile senza giunture

  

200039-00-0102 Gabbioni e materassi in rete metallica a doppia torsione con rive­
stimento in zinco

  

200043-01-0103 Pali in ghisa duttile 200043-00-0103  

200050-01-0102 Gabbioni, materassini e gabbioni a sacco in rete metallica 
a doppia torsione esagonale con rivestimento in zinco e/o in 
zinco e materiale organico

200050-00-0102  

200086-00-0602 Prodotti di assemblaggio con anelli metallici   

210004-00-0805 Elemento modulare per servizi di costruzioni   

210024-00-0504 Pannello legato con cemento   

220006-00-0402 Lastre di copertura in ardesia composte da miscela riciclata di cal­
care, stucchi e polipropilene

  

220007-00-0402 Lamiera e nastro in lega di rame pienamente supportati per rive­
stimenti di coperture, facciate ed interni

  

220008-00-0402 Profili di gronda per terrazze e balconi   

220010-00-0402 Fogli piatti di plastica per rivestimenti di facciata e coperture 
discontinue totalmente supportate

  

220013-01-0401 Vetrata doppia di lucernario autoportante 220013-00-0401  
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220018-00-0401 Unità di ventilazione decentralizzata ad alta efficienza energetica 
con flusso alternato e recupero del calore

  

220021-00-0402 Dispositivi tubolari per illuminazione naturale (TDD)   

220022-00-0401 Fermaneve in policarbonato per tetti   

220025-00-0401 Vetrate strutturali a sbalzo orizzontale (pensiline in vetro struttu­
rale/coperture)

  

220069-00-0402 Fogli in plastica piatti e profilati (con un motivo) in materiale rici­
clato per tetti discontinui totalmente sostenuti

  

230004-00-0106 Pannelli Di Rete Metallica Ad Anello   

230005-00-0106 Pannelli Di Rete Metallica In Fune   

230008-00-0106 Rete in filo doppio intrecciato rinforzato o non rinforzato con 
funi

  

230011-00-0106 Prodotti per segnaletica stradale orizzontale   

230012-01-0105 Additivi per la produzione di asfalto – granuli bituminosi ottenuti 
dal riciclaggio di coperture bituminose per tetti

230012-00-0105  

230025-00-0106 Sistemi di rivestimento flessibili per la stabilizzazione di pendenze 
e con funzione di barriera paramassi

  

260001-00-0303 Profili strutturali composti da polimeri rinforzati in fibra (Compo­
siti in fibra di vetro/FRP)

  

260002-00-0301 Fibre di vetro resistenti agli alcali contenenti biossido di zirconio 
per impiego in calcestruzzo

  

260006-00-0301 Additivo polimerico per calcestruzzo   

260007-00-0301 Additivo del tipo 1 per calcestruzzo, malta e massetto – Soluzione 
acquosa

  

260035-00-0301 Pozzolana naturale calcinata da utilizzare come aggiunta del tipo 
II per cemento

  

280001-00-0704 Unità di canalizzazione preassemblata per il drenaggio o le 
infiltrazioni
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280015-00-0701 Kit per il trasporto di acqua calda e fredda all’interno di edifici 290001-00-0701 corrigendum

320002-02-0605 Lamiera metallica rivestita anti-infiltrazione per giunti di costru­
zione e giunti a fessurazione programmata destinati all’impiego in 
calcestruzzo impermeabile

320002-00-0605
320002-01-0605

 

320008-00-0605 Nastro di giunzione ad espansione a base di bentonite per la sigil­
latura di giunti di costruzione in calcestruzzo resistente all’acqua

  

330001-00-0602 Sistema di bulloni strutturali ad espansione per fissaggio cieco   

330008-02-0601 Profili di ancoraggio 330008-00-0601
330008-01-0601

 

330011-00-0601 Viti regolabili per calcestruzzo   

330012-00-0601 Tassello di ancoraggio gettato in opera con bussola interna 
filettata

  

330014-00-0601 Fissaggi meccanici ad espansione per calcestruzzo aerato 
autoclavato

  

330046-01-0602 Viti di fissaggio per componenti in metallo e lamiere 330046-00-0602  

330047-01-0602 Viti per il fissaggio di pannelli sandwich 330047-00-0602  

330075-00-0601 Dispositivo di sollevamento per ascensori   

330076-00-0604 Ancoraggi metallici a iniezione per l’utilizzo in muratura ETAG 029  

330079-00-0602 Insieme di fissaggio a solaio per utilizzo in lamiera striata e griglia 
aperta

  

330080-00-0602 Gruppo morsetto (HSR) ad elevata resistenza allo scivolamento   

330083-01-0601 Fissaggio a carica propulsiva per uso multiplo nel calcestruzzo per 
applicazioni non strutturali

330083-00-0601  

330084-00-0601 Piastra di acciaio con ancoraggi gettati in opera   

330153-00-0602 Ancorante chimico per il fissaggio di componenti e lamiere di 
acciaio di spessore sottile

  

330155-00-0602 Unità di serraggio autoregolabile   
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330196-01-0604 Ancoraggi in plastica realizzati con materiale vergine o non ver­
gine per il fissaggio di sistemi compositi per isolamento termico 
esterno con intonaco

330196-00-0604
ETAG 014

 

330232-00-0601 Dispositivi di fissaggio meccanico per l’impiego in calcestruzzo ETAG 001-1
ETAG 001-2
ETAG 001-3
ETAG 001-4

 

330389-00-0601 Connettore puntiforme in polimero rinforzato con fibra di vetro 
per pareti sandwich

  

330499-00-0601 Dispositivi di fissaggio incollati per l’impiego in calcestruzzo ETAG 001-5  

330667-00-0602 Guida di montaggio laminata a caldo   

330747-00-0601 Dispositivi di fissaggio per l’uso su cemento in sistemi non strut­
turali ridondanti

ETAG 001-6  

330924-00-0601 Bulloni di ancoraggio fusi in acciaio di rinforzo con nervature   

330965-00-0601 Fissaggio a carica propulsiva per il fissaggio di ETICS su 
calcestruzzo

  

331852-00-0102 Ancoraggio per cavi a spirale   

340002-00-0204 Pannelli per uso strutturale per edifici interi con reti di acciaio 
e isolante termico incorporato all’interno

  

340006-00-0506 Kit di scale prefabbricate ETAG 008  

340020-00-0106 Kit flessibili di ritenzione per il contenimento di colate detritiche 
e smottamenti superficiali/colate di detrito non incanalate

  

340025-00-0403 Kit di sottostrutture per edifici riscaldati   

340037-00-0204 Elementi di copertura portanti leggeri in acciaio/legno   

350003-00-1109 Kit di condotte di servizio resistenti al fuoco costituite da raccordi 
prefabbricati (in lamiera d’acciaio prerivestito meccanicamente) 
e relativi accessori

  

350005-00-1104 Prodotti intumescenti per impedire la propagazione del fuoco 
e per lo spegnimento degli incendi

  

350022-01-1107 Kit per il meccanismo di chiusura di sistemi trasportatori 350022-00-1107  
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350134-00-1104 Sifone ignifugo con guarnizione intumescente (integrato da canale 
di scolo in acciaio inossidabile che penetra nel pavimento)

  

350140-00-1106 Intonaci e kit di intonaco destinati ad applicazioni resistenti al 
fuoco

ETAG 018-1
ETAG 018-3

 

350141-00-1106 Sigillanti per giunti lineari e intercapedini ETAG 026-1
ETAG 026-3

 

350142-00-1106 Prodotti e kit in lastre, pannelli e materassini per la protezione dal 
fuoco

ETAG 018-1
ETAG 018-4

 

350402-00-1106 Verniciature reattive per la protezione dal fuoco di elementi in 
acciaio

ETAG 018-1
ETAG 018-2

 

350454-00-1104 Sistemi di sigillatura per gli alloggiamenti di cavi ETAG 026-1
ETAG 026-2

 

360001-00-0803 Sistema di ventilazione realizzato con lana di roccia coperta da 
una pellicola esterna ed interna

  

360005-00-0604 Vaschetta di raccolta per intercapedine   

Nota:

I documenti per la valutazione europea (EAD) sono adottati dall’Organizzazione europea per la valutazione tecnica 
(EOTA) in inglese. La Commissione europea non è responsabile della correttezza dei titoli forniti da EOTA per la pubbli­
cazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea.

La pubblicazione dei riferimenti dei documenti per la valutazione europea nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea non 
implica che i documenti per la valutazione europea sono disponibili in tutte le lingue ufficiali dell’Unione europea.

L’Organizzazione europea per la valutazione tecnica (http://www.eota.eu) mette a disposizione per via elettronica il 
documento per la valutazione europea conformemente alle disposizioni di cui all’allegato II, punto 8, del regolamento 
(UE) n. 305/2011.

Il presente elenco sostituisce tutti i precedenti elenchi pubblicati nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea. La Commis­
sione europea assicura l’aggiornamento del presente elenco.
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI

Nota informativa della Commissione a norma dell'articolo 16, paragrafo 4, del regolamento (CE) 
n. 1008/2008 del Parlamento europeo e del Consiglio recante norme comuni per la prestazione di 

servizi aerei nella Comunità

Istituzione di oneri di servizio pubblico relativi a servizi aerei di linea

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 281/05)

Stato membro Repubblica di Lituania

Rotta interessata Vilnius Airport (Repubblica di Lituania) — London City Airport 
(Regno Unito)

Data di entrata in vigore degli oneri di servizio 
pubblico

L'onere di servizio pubblico relativo a servizi aerei di linea sulla rotta 
interessata entra in vigore a decorrere dalla pubblicazione della pre­
sente nota.

Indirizzo presso il quale è possibile ottenere il 
testo e qualsiasi informazione e/o documenta­
zione pertinente correlata all'onere di servizio 
pubblico

Per ulteriori informazioni contattare:

State Enterprise Lithuanian Airports
Rodūnios road 10A
02189 Vilnius
LITUANIA

Tel. +370 52739326
Fax +370 52329122
http://www.ltou.lt/
avia@ltou.lt
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Nota informativa della Commissione a norma dell'articolo 17, paragrafo 5, del regolamento (CE) 
n. 1008/2008 del Parlamento europeo e del Consiglio recante norme comuni per la prestazione di 

servizi aerei nella Comunità

Bando di gara per la prestazione di servizi aerei di linea in conformità agli oneri di servizio 
pubblico

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 281/06)

Stato membro Repubblica di Lituania

Rotta interessata Vilnius Airport (Repubblica di Lituania) — London City Airport 
(Regno Unito)

Periodo di validità del contratto 4 anni a decorrere dall'inizio delle operazioni

Termine ultimo per la presentazione delle 
offerte

Due mesi dalla data di pubblicazione della presente nota informativa

Indirizzo presso il quale è possibile ottenere il 
testo del bando di gara e qualsiasi informa­
zione e/o documentazione pertinente correlata 
alla gara d'appalto e all'onere di servizio 
pubblico

Per ulteriori informazioni contattare:

State Enterprise Lithuanian Airports
Rodūnios road 10A
02189 Vilnius
LITUANIA

Tel. +370 52739326
Fax +370 52329122
http://www.ltou.lt/
avia@ltou.lt
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V

(Avvisi)

PROCEDIMENTI AMMINISTRATIVI

COMMISSIONE EUROPEA

INVITO A PRESENTARE PROPOSTE 2018 — EAC/A01/2018

Corpo europeo di solidarietà

(2018/C 281/07)

1. Introduzione e obiettivi

Il presente invito a presentare proposte è subordinato all'adozione, senza sostanziali modifiche da parte dell'autorità 
legislativa, della proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che fissa il quadro giuridico del corpo 
europeo di solidarietà e che modifica i regolamenti (UE) n. 1288/2013, (UE) n. 1293/2013, (UE) n. 1303/2013, (UE) 
n. 1305/2013, (UE) n. 1306/2013 e la decisione n. 1313/2013/UE (1) e al parere favorevole o all'assenza di un parere da 
parte del comitato menzionato nell'atto di base sul programma di lavoro annuale per l'attuazione del corpo europeo di 
solidarietà per il 2018.

2. Iniziative

Il presente invito a presentare proposte comprende le seguenti iniziative del corpo europeo di solidarietà:

— Partenariati di volontariato

— Progetti di volontariato

— Gruppi di volontariato in settori ad alta priorità

— Tirocini e lavori

— Progetti di solidarietà

— Etichetta di qualità

3. Ammissibilità

Qualsiasi organismo pubblico o privato può presentare una domanda di finanziamento nell'ambito del corpo europeo di 
solidarietà. I gruppi di giovani registrati nel portale del corpo europeo di solidarietà possono inoltre presentare una 
domanda di finanziamento per progetti di solidarietà.

Il corpo europeo di solidarietà è aperto alla partecipazione dei seguenti paesi:

i 28 Stati membri dell'Unione europea possono partecipare appieno a tutte le iniziative del corpo europeo di solidarietà.

Alcune iniziative del corpo europeo di solidarietà sono inoltre aperte alla partecipazione di organizzazioni provenienti 
da:

— paesi EFTA/SEE: Islanda, Liechtenstein e Norvegia;

— paesi candidati all'adesione all'UE: Turchia ed ex Repubblica jugoslava di Macedonia;

— paesi partner.

Per ulteriori informazioni circa le modalità di partecipazione, si prega di consultare la guida del corpo europeo di 
solidarietà.

Per i richiedenti britannici: si ricorda che i criteri di ammissibilità devono essere soddisfatti per l'intera durata della sovven­
zione. Se il Regno Unito recederà dall'Unione europea durante il periodo di concessione della sovvenzione senza conclu­
dere un accordo con l'UE che garantisca in particolare il mantenimento dell'ammissibilità per i richiedenti britannici, 
questi ultimi non riceveranno più finanziamenti dall'UE (pur continuando a partecipare, se possibile) o saranno tenuti 
a ritirarsi dal progetto sulla base delle pertinenti disposizioni sulla risoluzione della convenzione di sovvenzione.

(1) COM(2017) 262 del 30.5.2017.
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4. Bilancio e durata dei progetti

Il bilancio totale destinato al presente invito a presentare proposte è stimato in 44 241 725 EUR.

Il bilancio totale destinato all'invito a presentare proposte, nonché la sua ripartizione, sono indicativi e basati su:

— 30 339 725 EUR per il programma del corpo europeo di solidarietà per l'anno 2018;

— Importi supplementari provenienti da altri programmi dell'UE che contribuiscono alle attività di solidarietà:

— 11 102 000 EUR dal Fondo sociale europeo;

— 1 800 000 EUR dal Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale;

— 1 000 000 EUR dal Fondo Asilo, migrazione e integrazione.

Il bilancio totale è subordinato all'adozione dei programmi di lavoro annuali per il 2018 del Fondo sociale europeo e del 
Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale.

Per quanto riguarda il bilancio disponibile per ciascuna iniziativa prevista dall'invito a presentare proposte, i potenziali 
candidati sono pertanto invitati a consultare regolarmente [https://ec.europa.eu/youth/solidarity-corps] per le rettifiche 
del presente invito.

5. Termine per la presentazione delle domande

La scadenza di tutti i termini per la presentazione delle domande riportati in appresso è fissata alle ore 12:00 (mezzo­
giorno), ora di Bruxelles.

Partenariati di volontariato 16 ottobre 2018

Progetti di volontariato 16 ottobre 2018

Gruppi di volontariato in settori ad alta priorità 18 febbraio 2019

Tirocini e lavori 16 ottobre 2018

Progetti di solidarietà 16 ottobre 2018

Le domande per le etichette di qualità possono essere presentate in maniera continuativa.

Per istruzioni dettagliate circa la presentazione delle domande, si prega di consultare la guida del corpo europeo di 
solidarietà.

6. Informazioni dettagliate

Le condizioni dettagliate del presente invito a presentare proposte, comprese le priorità, sono disponibili nella guida del 
corpo europeo di solidarietà al seguente indirizzo Internet:

https://ec.europa.eu/youth/solidarity-corps

La guida del corpo europeo di solidarietà costituisce parte integrante del presente invito a presentare proposte e le con­
dizioni di partecipazione e di finanziamento ivi espresse si applicano interamente al presente invito.
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PROCEDIMENTI RELATIVI ALL'ATTUAZIONE DELLA POLITICA DELLA 
CONCORRENZA

COMMISSIONE EUROPEA

Notifica preventiva di concentrazione

(Caso M.8990 — PIAG/MTIB/Abatec)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 281/08)

1. In data 1o agosto 2018 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in conformità 
dell’articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1).

La notifica riguarda le seguenti imprese:

— Pierer Industrie AG («PIAG», Austria), controllata da Pierer Konzerngesellschaft mbH («Pierer», Austria),

— Michael Tojner Industriebeteiligungs und -beratungs GmbH («MTIB», Austria),

— Abatec group AG («Abatec», Austria).

PIAG e MTIB acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del regolamento sulle concentrazioni, il con­
trollo dell’insieme di Abatec.

La concentrazione è effettuata mediante acquisto di quote/azioni.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— PIAG e Pierer: produzione di motocicli, equipaggiamenti auto, metallurgia e display a testa alta per caschi da moto,

— MTIB: stoccaggio di energia; componenti aerospaziali, metallici e industriali,

— Abatec: prodotti elettronici, sistemi di localizzazione e carbonatori ad alte prestazioni.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa rientrare 
nell’ambito di applicazione del regolamento sulle concentrazioni. Tuttavia si riserva la decisione definitiva al riguardo.

Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura semplificata per l’esame di 
determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (2), il presente caso potrebbe soddi­
sfare le condizioni per l’applicazione della procedura di cui alla comunicazione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare eventuali osservazioni sulla concentrazione proposta.

Le osservazioni devono pervenire alla Commissione entro dieci giorni dalla data di pubblicazione della presente comuni­
cazione, con indicazione del seguente riferimento:

M.8990 — PIAG/MTIB/Abatec

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1 (il «regolamento sulle concentrazioni»).
(2) GU C 366 del 14.12.2013, pag. 5.
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Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per e-mail, per fax o per posta, ai seguenti recapiti:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Indirizzo postale:

Commissione europea
Direzione generale Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Notifica preventiva di concentrazione

(Caso M.8982 — Ivanhoe Cambridge/PSPIB/JV)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 281/09)

1. In data 1o agosto 2018 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in conformità 
dell’articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1).

La notifica riguarda le seguenti imprese:

— Ivanhoe Cambridge («Ivanhoe»), appartenente alla Caisse de dépôt et placement du Québec (Canada),

— Public Sector Pension Investment Board («PSPIB», Canada),

— VIC Strategic Multifamily Partners LPs («VIC LPs», Stati Uniti).

Ivanhoe e PSPIB acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del regolamento sulle concentrazioni, il 
controllo comune di VIC LPs, attualmente controllata da Ivanhoe.

La concentrazione è effettuata mediante acquisto di quote/azioni in una società di nuova costituzione che si configura 
come impresa comune.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— Ivanhoe: investimenti immobiliari su scala mondiale,

— PSPIB: gestione di un portafoglio globale diversificato comprendente investimenti in mercati finanziari pubblici, pri­
vate equity, beni immobili, infrastrutture, risorse naturali e debito privato,

— VIC LPS: gestione di attivi immobiliari ad uso residenziale a San Francisco e nell’area della baia di San Francisco 
e relativi investimenti.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa rientrare 
nell’ambito di applicazione del regolamento sulle concentrazioni. Tuttavia si riserva la decisione definitiva al riguardo.

Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura semplificata per l’esame di 
determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (2), il presente caso potrebbe soddi­
sfare le condizioni per l’applicazione della procedura di cui alla comunicazione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare eventuali osservazioni sulla concentrazione proposta.

Le osservazioni devono pervenire alla Commissione entro dieci giorni dalla data di pubblicazione della presente comuni­
cazione, con indicazione del seguente riferimento:

M.8982 — Ivanhoe Cambridge/PSPIB/JV

Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per e-mail, per fax o per posta, ai seguenti recapiti:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Indirizzo postale:

Commissione europea
Direzione generale Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1 (il «regolamento sulle concentrazioni»).
(2) GU C 366 del 14.12.2013, pag. 5.
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